| PUC 1045 Ceiling Mount

EN  Mounting instructions IT  Istruzioni dimontaggio  RU  WHcTpykuus no chopke 1 ycTaHoBke
DE  Montageanleitung PT  Manual de montagem CZE Néavod k montdzi

FR  Consignes d'installation EL  Odnyieg ouvappoyrig SK Navod na montaz

NL  Montagevoorschrift SV Montageféreskrifter HU  Szerelési el6iras

ES Instruccionesde montage PL  Insfrukcja montazu TR Montqj klavuzu
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(P USE A LASER TOOL IN CASE OF
PUC 1045 max. 40 kg / 88 Ibs A FALSE CEILING )
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IN CASE OF A FALSE CEILING
|-
INSTALL COVER CAP AFTER STEP 5
(GB) Subject to printing errors and technical amendments.
(NL) Drukfouten en technische wijzigingen voorbehouden.
(F)  Sous réserve de fautes d'impression et de modifications techniques.
(D) Eﬂr Druckfehler Gbernehmen wir keine Verantwortung. Technische
Anderungen vorbehalten.
(E) Reservados errores de imprenta y sujete a modificationes.
(I)  Con riserva di modifiche techniche e di eventueli errori di stampa.
(P) Reserva-se a ocorréncia de gralhas e de modificagdes técnicas.
(H)  Nyomdahibak és technikai valtoztatasok joga fenntartva.
(PL)  Zastrzega sig mozliwo$¢ ia bledow i zmian technicznych.
(RUS) Bo3MOXHb! OLLIMOKM Nt YAt 1 TEXHUUECKUE MOBMGMKALIM.
Designed and engineered in the Netherlands
More information on: www.vogels.com
J

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN, THE NETHERLANDS
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EN  Mounting insfructions T Istfruzionidimontaggio  RU  WHctpykuus no c6opke 1 ycTaHoBke RO  Instructiuni de montaj
DE Montageanleitung PT  Manual de montagem CZE N&vod k mont&zi UK BkasiBku no MoHTaxi
FR  Consignes d'installation EL  Odnyieg ouvappoyrig SK  Néavod na montéz BG l_/1HCprK_L‘W|V| 32 MOHTaX
NL  Montagevoorschrift SV Montageforeskrifter HU Szerelési el6iras A BREBOHAS
ES Instruccionesde montage PL  Insfrukcja montazu TR Montaj klavuzu ZH AR
ﬁ PUC 24XX max. 40 kg / 88 Ibs )
( )
PUC 2408 = Tx 6
PUC 2415 = 1x
PUC 2422 = 1x
PUC 2430 = 2x
(H) PUC 2408 = 2x
PUC 2415 = 2x
PUC 2422 = 2x
PUC 2430 = 2x
|
' PARTS ©@ ® (@ @ — IN BOX PUC 1045 / PUC 1051
|
(GB) Subject to printing errors and technical amendments. (
(NL) Drukfouten en technische wijzigingen voorbehouden.
(F)  Sous réserve de fautes d'impression et de modifications techniques.
(D)  Fur Druckfehler Gbernehmen wir keine Verantwortung. Technische
Anderungen vorbehalten.
(E) Reservados errores de imprenta y sujete a modificationes.
(I)  Con riserva di modifiche techniche e di eventueli errori di stampa.
(P) Reserva-se a ocorréncia de gralhas e de modificages técnicas.
(H)  Nyomdahibak és technikai valtoztatasok joga fenntartva.
(PL)  Zastrzega sig mozliwo$¢ ia bledow i zmian technicznych.
(RUS) Bo3MOXHb! OLLIMOKM Nt YAt 1 TEXHUUECKUE MOBMGMKALIM.
Designed and engineered in the Netherlands
More information on: www.vogels.com TURN PAGE
VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN, THE NETHERLANDS ~ ~/ N -
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WHEN USING PUC 2430 (3M)




PFB 3402
PFB 3405
PFB 3407
PFB 3409

o ®=1x [®

Interf b o
nterface bar ®=2x ©=1x @®=4x (F)=4x
®=2X @=4X ®=2X ®=2X

PFB 3402 PFB 3411

PFB 3405  PFB 3419
PFB 3407  PFB 3427 PFB 3411 L
PFB 3409  PFB 3433 %

Mounting instructions
Montagevoorschrift
Instructions de montage

Montageanleitung ® = 1x [
Guia de montaje ®=4x ©=2x ©)=8x (®)=8x

Istruzioni di montaggio
=2 =4 =4 =4
Instrucoes de montagem ®=2 @=4 @=4x O=%

Monteringsanvisning PFB 3419

i ; PFB 3427 |
Instrukcja montazu PEB 3433 )
PekomeHAaL K No ycTaHOBKE

i EJD:EJMO kg / 352 lbs

Max 3411 =100 kg / 220 lbs
53kg 3419

e 3405
— ]

3402
e 3407}1 17 Ibs 3427}‘ 60kg
3409

34334352 Ibs
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PFB 3411
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PFB 3419
PFB 3427 1
PFB 3433 4 _

sujet 3
hee ri di stampa.
(P) Reserva-se a ocorrénc gralhas e de modificagoes técnicas.
(H)  Nyomdahibak és techni éltoztatasok joga fenntartva.
wystepowania btedéw drukarskich i zmian technicznych.
neyar v TEXHNIECKME MOTMEMKALIM.

(PL)  Zastrzega sie
(RUS)  Bo3aMOXHbI OL

Designed and engineered in the Netherlands
More information on: www.vogels.com

VOGEL'S PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN, THE NETHERLANDS
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PFS 3302
PFS 3304
PFS 3306
PFS 3308

Interface display strips

Mounting instructions
Montagevoorschrift
Instructions de montage
Montageanleitung

Guia de montaje
Istruzioni di montaggio
Instrucoes de montagem
Monteringsanvisning
Instrukcja montazu
PekomeHAaL UK NO ycTaHOBKE

i Max. 80 kg / 176 Ibs
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(GB) Subject to printing errors and technical amendments.

(NL) Drukfouten en technische wijzigingen voorbehouden.

(F)  Sous réserve de fautes d'impression et de modifications techniques.

(D)  Far Druckfehler Gbernehmen wir keine Verantwortung. Technische
Anderungen vorbehalten.

(E) Reservados errores de imprenta y sujete a modificationes.

(I) Conriserva di modifiche techniche e di eventueli errori di stampa.

(P) Reserva-se a ocorréncia de gralhas e de modificagoes técnicas.

(H) Nyomdahibdk és technikai valtoztatésok joga fenntartva.

(PL)  Zastrzega sig mozliwos¢ e ia bledow ich i zmian techni

(RUS) BoamoxHs! OLLIMOKY NP NeyaTi 1 TEXHUUECKUE MOBMEHKALIMA.

More information on: www.vogels.com
VOGELS PRODUCTS BV, HONDSRUGLAAN 93, 5628 DB EINDHOVEN, THE NETHERLANDS
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